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A  soproni szinugyről,
Már évek előtt megindult a mozgalom, hogy 

e város számot tevő magyar iuielligeucziájának 
jogos és méltányos óhaja teljesedésbe menjen, a 
szmiévadnak olyat én reformálását illetőleg, hogy 
t. i. a magyar színészét ne csak mint veudeg 
akkor nyerjen bebocsáttatást, midőn már a német 
téli sziniévad. hat hónapon át, a közönség anyagi 
erejét fölemésztette, és a tavaszszal beköszöntő 
szép idő pedig az embereket a falak közül a ter
mészet szabad ege alá csalogatja, hanem a hoss/.tt 
téli estéken át. melyek a legalkalmasabbak a 
színház látogatására, legyen nyitva a művészet 
csarnoka a magyar múzsának, melynek városit is 
bán kellős hivatása és jelentősege van, egyrészt 
terjeszteni a nemzeti nyelvet, másrészt pedig elő
mozdítani az általános műveltséget.

Az ügy jelenleg mar az előkészítés stádiumá
ban van, mert Pozsony városa azt az átiratot, 
hogy e két város egyesüljön, és színi ivadját oly - 
képen oszsza be, hogy egyik fele a magyar, a 
másik pedig a német sziuészetuek engedtessék át, 
lelkesen fogadta és maga részéről is küldött ki 
egy bizottságot, mely a legrövidebb idő alatt, a 
Sopron városa állal kiküldött bizottsággal közös 
ülést fog tartani.

Így  állván a dolgok, beköszönt Mártonfi 
Pál vidéki magyar színigazgató kérelmével. Ö 
kész előadásokat tartani párhuzamosan a német 
előadásokkal, csak kapjon erre engedélyt és alkal
mas helyiséget.

A  tanács összeül, gondolkozik, habozik, végre 
is a kérvényt kiadja a szinügyi bizottságnak.

E  közben a kérdést megbeszélik itt is ott 
is. Egyik  nézet elutasitandónak véli az igazgatót, 
mert a színháznak, mely jelenleg német színé
szetnek van átadva, esetleg konkurencziát csinál
hatna, megosztaná az amúgy is csekély közönsé
get ; a másik épen ellenkezőleg úgy nyilatkozik, 
hogy nem leltet a kérelmet megtagadni, mert 
akkor az eddig uémet hírben álló Sopron még 
rosszabb színben tűnik föl a haza előtt.

A  helybeli uémet sajtó egyik közlönye az 
„Uedeuburger Zeitung" az engedély megadása 
mellett vau, a másik az „Oed. Boté" pedig ezt 
csak bizonyos művészeti föltételekhez köti. Elisme
rik azonban, hogy ama kivánalom, melyszerint a 
téli szinívad a magyar és német múzsa között 
legalább is megúsztassák, nemcsak móllányos, 
hanem természetes is, sőt az .Oed. Zeitung" 
egyenesen kiinoudja, hogy az intelligenczia váro
sunkban magyar.

E nyilatkozatokat :eu szívesen olvastuk, 
vajha megmaradna e Vt. léoyük t. laptársaink- ] 
nak állandóan és változatlanul, úgy igen lekótele- : 
zetté tennék irányukbau a magyar uemzeti ügyet j 
városunkban.

De szóljunk most mi már a színi kérdésről, 
és ennek kapcsában Mártont! ur kérvényéről.

Városunkban mindenekelőtt csak oly színtár
sulat tarthatja fon magát, mely a legjobb erők 
fölött rendelkezik, úgy n szavaló, mint az éneklő 
színészet köréből. A rósz társaságnak el kell pusz
tulnia, mert a finomabb Ízlés és fokozódottabb 
igények, azt támogatni nem fogják. Ezen föltétele
ket kell a magyar színtársulat elé is megszab
nunk, ezekből egy hajszálnyit sem engedhetünk.

De, nemcsak jó színészek szükségesek a jó 
* színházhoz, hanem kel oda meg tapintatos és 

képzett igazgatóság, gazdag ' ' i. ilr. változatos 
músorozat, jó kar és még j J k. . mester és 
zenekar.

Súlyos föltételek, de a s keinek siue qna j 
non-jai.

Mérjük most már ehhez Mártonfi kisded van- 
dortársulatát, mely : még a vidéki mezővárosi igé
nyeket sem képes teljesen kitlegiteui, úgy nem 
lesz nehéz az Ítéletet kimondani.

Oly társulat, mint Mártonfi-é e városba, 
mely legjobb magyar színtársulatoknak, köziül a 
jeles győri társulat, csszehangzó művészi játékát 
élvezhette, nem jöhet. Jövetele a uemzeti ügyre 
nem előny, hanem csak hátrány.

Mártonfi es társulata, úgy mint van, ily fon
tos kérdésnek megoldására gyöuge, már pedig dia
dalmas harezot csak jó k itouákkal es még jobb 
vezénylettel lehet megvívni.

A  kérdés elöl többé kitérni nem lehet, nem 
szabad. Színházunk csak egy évre adatott ki, és a 
uémet múzsa, mely jeleuleg városunkban működik, 
épen nem olyan, mely képes volna magasabb igé
nyeknek megfelelni.

A kiküldöttek siessenek a tárgyalások meg
kezdésével, hogy még jókor lehessen pályázatot 
hirdetni.

Mi azt hisszük, hogy az ivad megosztása 
Pozsouynyal kötendő kölcsönös szerződés alapjáu 
olyképeu, hogy mindkét városnak egy magyar és 
egy német igazgatója legyen, könnyen keresztül
vihető és ezt a pozsonyiak is készséggel elfogadják 
a miéit az ottani magya ság bizonyára eróseu 
síkra is tog szállani,

De tegyük föl azt, —  ámbár hinni nem 
akarjuk, —  hogy még az 1883—  1884-iki évadra 
az egyesség nem volna megköthető. Quid tuiic ? 
Akkor Sopron városának hazafias kötelessége leend 
a következő téli szinévadia a színházat egy jól 
szei rezeit elsőrangú ,uagj*>i társulatunk kiadni. 
Ez föuuállhat télen át, mert a színházba járó német 
ajkú polgárság is támogatni fogja, először hazafi- 
ságból, másodszor azért, mert inkább megy jó 
magyar, mint rósz német színházba és harmad
szor pedig megszokásból, mert télen szeret szín
házba járni,

Elvégre is jó téli magyar társulat mely eset
leg az évad egy részét Szombathelyen is tölthetné, 
könuyen volna szervezhető és egybeállitható.

Az itteni magyarság, még egyszer hangsú
lyozzuk, nyugodtan várja a megindulandó tárgya
lásoktól, hogy jogos igényének megfelelő megol
dást uyer az ügy akár Pozsouynyal, akár a nélkül. 
De ha mégis akként tordulua a dolog, hogy csa
lódnék, még akkor sem szabad elcsüggednie. Akkor 
is tudni fogja kötelességét. Majd fog akkor keresni 
módot arra, hogy akadjon egy Mártonfi, kinek azon
ban jeles társulatot kell egybeszerezni, hogy erre hi
vatkozva, folyamodjék a városhoz, hogy esetleg a 
német színházzal párhuzamosán működjék, valamely 
alkalmas helyiségben. Es ekkor nem fogják meg
tagadhatni a kérelmet sem a tanács, sem a köz
törvényhatósági bizottság, mert jól, tudnák akkor, 
hogy vau egy magyar kormány is, mely tudja 
miként kellene csel Jednie. E s ekkor bekövetkez
nék az, mit az „O, Zeitung" irt, hogy a magyar 
a magyar szinhá'.ba, a német a németbe járna.

Előbb azonban be nem következhetik, és 
kívánjuk, hogy egyelőre ilyképeu he se is követ
kezzek.

Elmondtuk véleményünket nyíltan, őszintén, 
minden utúgoudolat és mellékes tekintetek nélkül.

M i magyarok egyelőre a jelzett megosztás 
mellett vagyunk a paritás elvéu. ha ez most bármi 
okból uera sikerülhetne, úgy kérjük, hogy a kö
vetkező téli évadra a város a színházat egy kitü
nően szervezett magyar szili.ársulatnak adja át. 
Jeleztük végül azt az álláspontot is, melyet a 
nem várt teljes elmellózée parancsolna reánk.

D  r. H a á n E n d r e ,
a „8oprona szerkesztője.

A m  Ezinesz-egyesűlet központi igaz
gató tanácsától.

A m szinészogyesület t. tagjaihoz !
A magyar színész-egyesület központi igazgató 

tanácsa, a szinészegyesület alapszabályait szem 
előtt tartva, ezen szabályok X V L  fejezete C) sza

kaszának 15-ik, 16-ik, és 17-ik §§-aiboz képest, a 
központi iroda szervezetére nézve, egy javaslatot 
készített el.*)'

Ezen javaslatot előbb egy —  helybeli és 
vidéki tanácstagokból kiküldött —  hét-tagu bizott
ság. azután a központi igazgató tanács tárgyalta 
és fogadta el jelen alakjában, miről az eredeti 
p-ld itiynak az igazgató tanács elnöke és egyik 
aleluöke által törtéut aláírása tanúskodik.

Midőn e javaslatot egyesületünk t. tagjainak 
megküldjük, fölkérjük egyszersmind a t. tagokat, 
hogy azt mint a legközelebbi közgyűlésnek leg
fontosabb tárgyát, behatóan tanulmányozni szíves
kedjenek. A folyó évi közgyűlés deczember hó 
12 éti és az azt követő napokon fog megtartatni ; 
miről egyébiráut a t. tagok külön körlevélben is 
értesittetni fognak.

Kelt Budapesten, a ra. szinész-egyesület 
aözpouti igazgató tanácsának 1882. évi november 
hó 14-én tartott üléséből.

Feleki Miklós s. k. Ditrói Mór s. k.
elnök. itt. titkár.

F ő v á r o s i h írek.
—  A színész-kongresszus. A magyar szinósz-

egye^ület központi igazgató tanács, f. hó 14-ón 
tartott ülésében elhatározta, hogy az idei sziui- 
kongresszus d e c z e m b e r  12-i k és következő 
napjain fog megtartatni. Az elóleges értekezlet, 
decz. 11-én este lesz.

—  Felekyné jubileumához A  „pesti magyar 
hölgyek" szép emlékművet készíttetnek Felekyné

' számára 25 eves jubileuma alkalmából. Ez gyö
nyörű müvü értékes jardiniere lesz ezüstből, fekete 
márvány talpon és a művészeteket ábrázoló allego
rikus alakokkal. Az emléktárgyat egy küldöttség 
fogja átnyújtani a tnüvészuőnek.

V id é k i h írek.
—  Kitüntetés. Nagyságos W e i s z  Vilmos 

kassai székesegyházi idősb mesterkauouokuak és 
püspöki iroda igazgatónak, királyuuk ő felsége, a 
hold szűz Máriáról czimzett széplaki czimzetes 
apátságot adományozta. —  A  kitüntetett, ki a 
magyar színészet lelkes barátja, pártfogója a lapunk
nak is tói zselóűzetöje, fogadja ez alkalomból a mi 
ősziute szerencsekivanatunkat is.

— Az arad-nagyvaradi szinügyi szövetség fel
bomlása cziiumel a kolozsvári „Ellenzék" a napok
ban valótlan híreket bocsátott világgá. Azt írja a töb
bek közt, hogy az aradi sziuház tagjai jövő uyárára 
nem fognak Nagyváradra átrándulni. mivel az 
utóbbi saison alatt is nagy deficzittel küzdőitek. 
E hir azonban teljesen valótlan, melyet illetékes 
helyről már meg is czáfoltak.

—  Esküvő. P a p p  L a u r a ,  a vidék egyik 
kedvelt elsőrendű drámai szende színésznője, le
mondott a szinipályáról s közelébb tartá esküvő
jét Gabovics Sándor, orosházi jegyzővel, Orosházán. 
Tartós boldogságot és megelégedést kívánunk !

— Szabadkán, a „Bácskai Elleuőr" és a
„Szabadkai Közlöny" a legnagyobb elismeréssel 
írnak Gerőfy társulatáról. így például a „Sza
badkai Közlöny" ezt írja: „Színigazgatónk embere 
a szavának, a mit a saisou elején Ígért, azt meg is 
tartja. A műsor változatos, az ausemble színpa
dunkon soha sem tapasztalt, a szereplő színészek 
jó kedvvel s igyekezettel játszanak, az egész szín
házon meglátszik, hogy egy szakértő egyén ke
zeibe vau sorsa letéve, sót azt is őrömmel tapasz
taltuk. hogy a napi sajtó lelkes felhívása sem 
ma adt hatás nélkül. ameunyibsD igazgatónk f. 
hó 4-eu egy kitűnően sikerült Shakespeare estét 
reudi-zett Arany emlékszobra javára. Az első bér
let, illetőleg az első busz előadással nagyon még

is) E  javaslatot egész terjedelmében jövő számunk
ban fogjuk közölni. & z e r k.
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lehet elégedve közönségünk s reméljük, hogy e 
megelégedést Gerófy nr továbbra is ki fogja érde
melni. A második bérlet várakozáson felül sike
rüli. A havi bérlet majdnem 3UOO írt." —  Akadt 
egy úri ember Szabadkán, a ki megrótta Gerófyt 
a lapokban azért, mert Arany János szobrára tar
tott előadás jövedelméből c s a k  30 frtot küldött a 
szoborbizottsághoz, holott az előadás b é r l e t b e n  
tartatott. Hanem erre aztán a .Szab. Közlöny" és 
a .Bácskai Ellenőr" megmagyarázzák az illető 
sémita úri embernek, hogy mi a tisztesség. S 
megkérdik tőle, hogy hát ő mennyit áldozott 
Arany-szobrára “>

—  A szekesfehervari szinpártoló egylet vá
lasztmánya lelkes felhívást bocsátott ki. melyben 
felhívja á város közönségét, a s/iuielő&dások na
gyobb mérvű látogatására es a bérlésben való 
tömegesebb részvételre. A  választmány a bérlet 
gyűjtésnél segédkezet uyujt a színigazgatónak, ki
vel folyvást érintkezik az előadandó darabok iránt: 
eddigi csekély jövedelmeitől is uj darabokat szerez 
be s azokat iugyeu engedi át az igazgatónak. K í
vánatos, hogy ez a lelkesedés állandó legyen !

—  Aradon, a .Hadjárat a békében" igazolta 
azon várakozásokat, melyeket előadásának sikeré
hez kötöttek. A  nagyszámú közönség, mely a szín
házat csaknem egészen meg,ölte, rég nem mula
tott olvan jól vígjáték előadásán, mint ez este. A 
siketbeu nem kis része volt a jó előadásnak is. j 
Bács tábornokja és Sz.-Nemeth Hotmeistere foly
vást derültségben tartotta a közönséget. Hunyady 
Margit, Somogyi Károly, Szalhmáry, Lénárdné és 
Kuthyué mind ügyesen játszottak s megérdemlik
a dicséretet.

—  Hazassag. K  ö v e s i (Kornéléin) Sarolta, 
a vidéki színészet egyik elsőrendű drámai szende 
színésznője, ki a sziuipályáu oly szép sikereket 
aratott, ma, nov. 19-én tartja esküvőjét B JCsben 
S c h ö n s t e i n  Mártou, marosvásárhelyijotuódu 
polgárral. A  boldog pár állaudoau M.-Vásárhelyt 
fog lakni. Éljenek boldogan !

—  Nagy-Szebenben, a magyar színészet fé
nyes diadalokat aratott. Említettük már, hogy 
Nyéky János színtársulata oly pártfogásban része
sült. a minőt rég idő óta egy magyar színtársulat 
sem tudott kivívni. A második bérlet, melyet elő
kelő urak csináltak, jobban sikerült mint az első. 
De bezzeg a szászok megirigyelték a magyar 
színtársulat jó helyzetét s mindent elkövettek a 
polgármesternél, hogy a magyar színtársulatnak, 
az ott tartózkodási eugedély meg ne hosszabbi tes
sék. A mi meg is történt. Ennek ellenében, —  
mint levelezőnk írja, —  a magyar közönség, hogy 
némileg elégtételt adjon a szintársulatuak. az 
utóbbi előadások alkalmával, mindeu zugában 
megtölté a színházat. Ács Inna juialomjátéka is 
(.Kósza Jutka") nagyon szépen sikerült. Kilépte
kor szűnni nem akaró tapssal fogadták, mely az 
előadás folyamán többször ismétlődött. A kapott 
tapsokat érzésteljes játékáért meg is érdemelte a 
jutalmazott. —  Á  társulat, a városból való eluta
zása alkalmából nagyszerű kitiinietésben részesült. 
—  Több mint 300 magyar ember és 50 katona
tiszt kisérte ki zenével a társulatot a vasúti indó- 
liázhoz, hol kedélyes mulatozás közben a legszebb 
magyar nótákat húzta a zenekar. S mikor a vo
nat elindult, a zenészek rázendítették a Rákóczy- 
indulót, melynek hangjai mellett, kalapok, s ken
dők lobogtatása között robogott ki a vonat a 
pályaudvarból, magaval vive a társulatot, a .m i
előbbi viszontlátásig.* Egyúttal megemlítjük, hogy 
Nagy-Szebenben a következők .voltak a közönség 
kedvenczei: Toluainé Herinin. Ács Irma. Nyékiué, 
Benkő Jolán, Püspöki Anua, Nyéki, Zoltán Gyula, 
Láng József, Sebők Lajos, Besenyői Lajos és 
Dezső Antal. —  A társulat jelenleg Sepsi-szt.- 
Györgyöu működik.

—  Halálozás. B  á c s  k a i Györgyöt, a kassai 
színtársulat tagját, szomorú csapás érte. Neje szü- 1 
letett G l é z e r  J o z e f i n .  16 havi súlyos beteg
ség után, nov. 14-én Keszthelyen, 33 éves korában 
elhunyt. Bácskaiué legutóbb Bogyó színtársulatának 
volt tagja ; betegsége meghűlésből származott, j 
Utóbbi hónapokban szülei házánál feküdi Keszt
helyen s itt érte el a halál is. Nyugodjék bé
kében !

—  A szegődi uj színház elnyeréséért, —  
mint értesülünk, —  F  e 1 e k i Miklós és neje, 
úgyszintén S z i g e t i  Imre nejével együtt, már 
megtették a kellő lépéseket. A  győztes-pár e 
kettő közül, jövő évi október 1-én lépne ki a bu
dapesti nemzeti színház kötelékéből.

—  Még sgy harmadik esküvő. A vidéki 
színészet drámai szende szinészuői, —  mintha csak 
összebeszéltek volna, —  egymásután sietnek föl
venni Hymen rózsalánczait. A fentebb említett két 
szende színésznőn kivül. most rnég egy harmadik 
szende színésznő esküvőjéről értesülünk. Ez V  a v r a 
Emília, az aradi színház volt tagja, ki múlt szom
baton esküdött örök hűséget V a d o v s z k y  
Gusztáv aradi kereskedőnek.

—  Szegeden, Zajonghy Elemér fölléptével a 
.Kékszakállú herczeg" operette került színre. A 
közönség Zajonghy hangja és jatéka iráut, tapsokban 
es kihívásokban nyilvánította tetszését. Krecsányi 
Sarolta (Boulette), Makó (Bobecli*-) nagy tetszés 
mellett játszottak. Tiszai Popolánija, sziutéu dicsé
retet érdemel. Liczenmayer Szidi Ízléses öltözékei, 
ügyes játéka és éneke elismereudők. valamint az 
is, hogy a kékszakállú herczeg „elhalt feleségei" 
a társulat jobbjai által személyesittettek. T. i. Aradi 
Emília, Litzeuraayer Poldi, Bodrogi Lina, Réthy 
Laura és Czecz Katinka által. —  A  Litzenmayer- 
nóvórek Szegeden is a közönség kedveuczei, ezek 
igazán universalis zsenik; táuczolnak, játszanak, éne
kelnek és mindezt kiváló ügyességgel teszik. —  
Rethy Laura másodénekesnő jutalomjátékául „Ig- 
inándi kispap" adatott. Ez estén a jutalmazott 
élénk tüntetésben részesült. Három gyönyörű, se
lyem szalagokkal ellátott koszorút kapott, ezenkívül 
több apró virágcsokor hullott lábaihoz s a közöu- 
s e g  körében eszközölt gyűjtés eredményéül 200 frtot 
nyújtottak át neki. Esztike hálás szerepét tapsok 
közt játszta végig.

—  A temesvári uj színházat deczember 9-én 
fogjak megnyitni, Kiss József „Prolog“-jával. Ezt 
kö.eti egy magyar vigjáték-elóadas, melyben 
Mantisberger Jakab aradi színtársulatának tagjai 
fognak fellépni, végül pedig német előadás lesz. 
Virágvasárnapig német előadások tartatnak az uj 
színházban ; upriltól kezdve pedig az aradi szín
társulat fog benne működni.

—  Kassán a lefolyt héten következő darabok 
kerültek színre; „Haramiák" tragédia, „A szép 
juhász" népszínmű, „Orpheus a pokolbau" operette, 
„Kis herczeg* operette, „Rozenkranz és Güldeu- 
stern" vígjáték, „A köuyvtárnok" vígjáték ; tegnap 
szombaton pedig a „Csók* vígjáték adatott.

—  Nagybecskere <röI sürgönyzik, hogy az 
ottani színházban november 15-én este tűz ütött ki. 
Egy petróleum lámpának a s z í n p a d o n  történt 
feldülése következteben támadt a tűz s rohamosan 
terjedt. A színház a tűz támadásakor z s ú f o l á s i g  
t ö m v e  v o l t ,  m i n d e n k i  k i f e l é  r o h a n t ,  
s i g y  a t o l a k o d á s b a n  s z á m o s á n  s ú 
l y o s  s é r ü l é s e k e t  s z e n v e d t e k .  A  tűz a 
színházat egészen megrongálta.

—  Miskolcion, múlt csütörtökön adták 
„Boccaeció"-t, a czimszerepben Pajor Emíliával, 
ki szép énekével és eleven játékával elragadta a 
közönséget. Mellette meg Bácskai Julesa tűnt ki 
Fiametta szerepében, kit a közönség szintén több 
Ízben megtapsolt. — * A  miskoleziak nagyoo meg 
vannak elegedve Lászy Vilmos szorgalmas társu
latával, ezt bizonyítja a tömeges pártolás is. Le
velezőnk értesítése szerint, kiválóbb erői a társu
latnak ; Lászy, Boross Lajos, Gálosy János, Feny
vesi Emil, Lauer Béla, Gyöngyi Izsó, Beczkói 
József és Verő György, ki egyszersmind ügyes 
karmester is. A nők közül: Lászyué. Pajor Emília, 
Bácskay Julesa, Szabó Krisztina. G. Bussai Cla- 
risse. Á mellékszereplők közül, tehetségre valló 
alakítást mutattak be eddig : Somogyi Róza és 
Bércziné Erzsébet.

—  A „Hamelni patkanyfogó" czimü látvá
nyos színmüvet, Sághy és Dobó sziuigazgatókon 
kívül, kik már szép sikerrel és zsúfolt ház előtt 
előadták, újabban megrendelték: Miklósy Gyula 
színigazgató Kecikeméten és Karolyi Lajos szín- 
igazgató Szathmáron. M ind a két városban e hó 
második felében kerül színre.

—  A szegedi színházért. —  mint a „Pesti 
Hírlap" Írja, —  N a g y  Viuczén kivül, a kinek 
háta mögött hír szerint egy százkezü színházi üz
letember áll, még a következők pályáznak : Feleki 
Miklós és Szigeti Imre, nemzeti színházi tagok, 
Krecsányi Iguácz és Aradi Gerő színigazgatók és 
Nagy Sándor a „Szeg. H ir." szerkesztője. Értesü
lésünk szerint legtöbb chancea vau F  e I e k y 
Miklósnak és A r a d i  Gerőnek.

—  Brassóból írják nekünk, hogy a magyar 
szinészet már a szászok közt is hódítani kezd. 
Különösen az operette előadásokat látogatják mind 
sűrűbben, de megnézik a jó drámai előadásokat is. 
De kell is hogy pártolják Bényei színtársulatát a 
brassóiak, mert a napi költség 60— 90 frt közt 
váltakozik, természetesen a gázsi nélkül. Csupán a 
zene 20— 25 frt egy estére. A  szinházbér 48 frt 
egy hétre és a mi hallatlan, a rendőrség előadá
sonként 3 írt 45 krajezárt fizettet magának és 
4 szabadjegyet követel elsőrendű helyre. A  mi bi
zony rettenetes nagy adó I Hibás következménye 
ez, az igazgatói engedélyekben levő azon tág ma
gyarázat passzusnak: hogy az igazgató jövedelme 
egy részét tartozik jótékonyczélra adni. De hisz ily 
módon a szegény vidéki igazgató többet ad jóté- 
konyczélra. mint akármely gróf. A mi mégis csak 
fura I —  Nov. 9-én volt P.-Bott Mari jutalomjátéka, 
sziure került „Dobó Katicza*. Telt házat, szép 
selyemszalagos koszorút és 4 darab Lajos-aranyat 
eredményezett Bott Marinak e jutalomjáték. —

Brassóból a társulat deczember elején megy Maros- 
Vásárhelyre, hol decz. 8-án lesz az első előadás.

—  Nagy-Kanizsárol egy közleményt küldtek 
be hozzáuk, melynek éle a „ Z a l a i  K ö z l ö n y "  
—  szerintük igazságtalan és rosszakaratú —  szí
nikritikusa elleu vau iráuyozva, a ki a „Sárga 
csikó“-ban közelébb vendégkepen föllépett G. I*.
L. műkedvelő kisasszony éneke és játékáról állító
lag rosszakaratulag irt. Többek közt az mondatik a 
jelzett közleményben, hogy a „Z. K .“ uton-Qt- 
félen csinálja a közvéleményt s a közönség meg
győződésének eppeu az ellenkezőjét állítja stb. 
stb. A  közleményt többen írták alá. kik czikkük 
végén azt kérdik tőlünk, rniut szinészeti szaklap
tól, hogy mit szóluuk mindehhez ? Hát csak azt, 
hogy mi az ottani viszonyokat uem ismerjük ; a 
„Zalai Közlöny" szerkesztője, illetve kritikusa, két
ségkívül tudja mit, miért tesz ; ez ügy teljesen az ó 
h á z i ü g y ü k ,  melybe beleavatkozni nem tartjuk 
magunkat illetékesnek. M i nem szoktuk fújni azt, 
ami minket nem éget.

— Uj Pesten, a Ligethy-Gaál-Jány-féle szin- 
társulat, az igazgatók egyenetlensége miatt fel
bomlott s most a tagok a legnagyobb nyomorban 
siulődoek.

— Lengyeltótiból (Somogymegye) irjik la
punknak, hogy az oda közel fekvő Boglár község
ben, valami Lőrinczi Sándor, ki aligha nem, a 
sztuész.-egyesülétből kizárt Haray Sándor lehet, a 
napokban harmadmagával szinielőadást tartott, s 
a hirdetett nagyszerű előadástól a közönség utálat
tal fordult el. Csoda-e aztán, —  jegyzi meg le
velezőnk, —  ha vidéki színészetünk sülyedéséröl 
beszélnek, mikor az ilyen Lőrinczi-féle emberek, 
uem átalják harmadtnagukkal a szinészet palástja 
alatt a jóhiszemű közönséget kizsákmányolni. Az 
ilyeneknek nem daltársulati engedély, hanem 
Útilapu való, mivel ezek, nyomorult üzelmeikkel alá
ássák a magyar sziuészet tekintélyét.

—  Állomás változtatások. Hegyi Gyula szín
társulata Békésről Czeglédre, Nyéki János Nagy- 
Szebeuből Sepsi-Szent-Györgyre, Szigeti Géza 
Miudszeutről Tót-Komlósra tették át e napokban 
állomásaikat.

— Vidéki és külföldi hírrovataink terjedel- 
messége folytán, mai számunkból, több önálló 
czikket kénytelenek voltunk kihagyni.

K ü lfö ld i  h írek .
+  „Rip von Wlnkle" Plauquette uj operette

mnek szövege nem uj. M ár a harminczas évek
ben gyakran előadták az akkori West-London- 
Theatreban. A  kísérteties, nyers jelenetek hatásán 
alapuló operettének első felvonása 1763-ban Hol
landiában játszik. R ip von Winkle iszákos fic/.kó, 
aki odaígéri üdvösségét a hegy szeileméuek egy 
üveg pálinkáért. A hegyi manó mély álomba rin-

K Ripet, melyből csak 20 év után ébred fel.
r felébred, (kezdődik a második felvonás) vén 

ember létére Hollandia politikai és társadalmi vi
szonyait változatokban fel nem ismeri, de mégis 
boldoggá teszi az a körülmény, hogy zsémbes ne
jét uj férje, a korcsmáros naponként elnáspá- 
golja. Csecsemő fiából délezeg ifjú s boldog vő
legény lett, s ez ki is békiti az öreget a változott 
korral járó viszontagságokkal. Ez a darab cselek- 
véuye, melyet szerzője John Kerr, Washington 
Irviug könyvének egy epizódja nyomáu dolgozott fel.

+  Botrány a bordeauxi színházban. Ugv 
látszik, hogy Sarah Bernhardt hóbortjait utánozni 
akarja nővére J  e a n n e. aki a minap Bordeaux- 
bau először lépett föl „Dóra* czimszerepében. A 
nézőtér zsúfolásig megtelt. Az első felvonás véget 
ért, de a közönség nem tapsolt. Kezdődött volna 
a 2-ik felvonás : keresik Dórát, nincs sehol. Jeaune 
Bernhardt ha/.a ment, átöhözködött és kikocsi- 
zoit. Éjfélkor tért csak vissza lakására. Az igaz
gató természetesen nem tehetett egyebet, miut- 
bogy bocsánatot kért a közönségtől, hogy nem 
folytathatja az előadást, és mindenkinek reudelke- 
zésere bocsátotta pénzét, pedig a bevétel 2200 
frankra rúgott.

+  „Üdvöske* a templomban. Párisban.hol 
most készülnek az .Üdvöske* ötszázadik előadá
sára, valóságos „Mascotte" mánia uralkodik. (Mas- 
eotle a darabnak franczia czime.) Kalapokat, bo
tokat, zsebkendőket, illatszereket stb. neveztek el 
róla. Arról azonban szerzője bizonyosan nem ál
modott, hogy templomi zenét is csinálnak belőle. 
Nem rég volt ugyanis Montbazan kisasszony es
küvője egy franczia fiatal vivómesterrel, a coloro- 
biéri templomban. A  kisasszony a „Buffes Parisieus* 
színház kedvelt művésznője, aki Mascotte szerepét 
megalkotta. Az esküvői széttartás után, midőn a 
nászvendégek a fiatal pár körül tolougtak, hogy 
neki szerencsekivánataikat tolmácsolják, az orgo
nán felhangzott Pippo dala az „Üdvöskéről.* A 
művésznőt ez kétségen kivül igen kellemesen lepte 
meg, de falán kevésbé épült rajta az ájtatos kö
zönség és a lelkész.
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+  Az orosz magánszln tr :ak igazgatóit oly 
rendszabály fenyegeti a kormány részéről, mely- 
uek sokan közülük nem lesznek képesek megfe
lelni. Arról van ugyanis szó, iiogy a sziuházi sze
mélyzet fizetősének biztosítására, mindju s z ín h á z 
igazgató köteles legyen a rendőrségnél 20,000 
rubelt deponálni, mert gyakori a/ eset, hogy a 
színészek még bírói utón som képesek az. igazgi- 
téktól behajtani szerződésileg biziosi.ott fizeté
seiket.

+  Boldog színigazgató. A párisi „Chalelet'- 
szinhaz igazgatója 855 előadás a att 5 590,753 
frank 25 centimé bevételt ért el. hatom darabbal: 
az Ördög piiuláí“-val, „Szirogoff .Vihály‘ -ly»l és 
.Ezeregy éj“-jel. Legtöbbet jovedelmezet „Sztro- 
goff Mihály*. közel három milliót, legtöbb elő
adást is ért : 386-ot. Második helyen áil az „Ezer
egy éj“, harmadikon az „Ördög piln ái *

+  Eg> színigazgató letekjelenlete. Texis 
egyik színházában előadás alkalmával tűz ütött si 
a színpadon. Nehogy panique álljon he, a szín
igazgató a lámpák elé lépett s következőket monda : 
„Uraim és hölgyeim, mi önök számára meglepe
tést készítettünk. Egy nagy kazán viszki-puncs
osai, készen vau. néhány perez múlva fel fog
ják szolgálni a pinezérek az alsó c arnokban, 
hogy mindenkinek, aki megkívánja, jusson belőle.“ 
Nehány perez múlva a színház kiürült, a nélkül, 
hogy életveszélyes tolakodás keletkezett volna.

+  Egy színésznő hiusaga. A bécsi „Stadt- 
theater-beu nehány napi halasztást szenvedett 
Scliüuthan „Dér Schwabenstreich* czimü uj vig- 
játókának előadása. Tyrolt asszony ttgyauis vona
kodott a darabban előforduló idősebb nő szerepet 
eljátszani. Az igazgatóság ennek következtében 
azt az engedményt akarta tenni a művésznőnek, 
hogy szerepe melló a szinlapra oda nyomjak : 
„ m á s o d i k  felesége*, ez. ellen azonban a szerző 
tiltakozott és igy most Bergné fogja az idősebb 
nőt játszani.

+  Patti Adelina végrendeletébe volt alkalma 
betekinteni a „Gil B las‘ egyik munkatársának. E  
szerint a díva végakarata az, hogy augolországi 
kastélyának parkjában temessék el, és sírja fölé 
nagy madárházat építsenek, a melyben sok füle
mbe csattogtassa énekét.

+  A lembergiek saját színházuk ellen szá
mos aláírással ellátott kérvényt készülnek a tar- 
totnánygyülésbez intézni, melyben azt kérik, hogy 
a tartomáuygyülés vouja meg Milaszewszki 
igazgatótól az évi 24,000 forintnyi országos se
gélyt, mert a színház művészi tekintetben a jelen
legi igazgató alatt nagyon hanyatlott.

+  A prágai német színhazat, melyet tüz- 
biztossági tekiutetből tökéletesen átalakítottak, 
közeíebpröl ünnepélyesen megnyitják. Az opera 
„Laboré sirályáét, a dráma „Faust* második 
részét fogja színre rtozni.

+  Színigazgató mint fogorvos. Mily két
ségbeesett eszközhöz folyamodunk mai nap-ág a 
színigazgatók, hogy közönséget fogjanak »z“elő
adásokhoz, bizonyítja az az eset. mely a u.vpok- 
b.iu Berlin közelében történt, óriási falragaszok 
h.rdették a sziui előadást, utóim  gyanánt pedig 
szó szerint ez volt olvasható a szinlapon : „Azok 
a t. ez. uraságok, a kik első helyre szóló jegyet 
váltanak, holnap déieló't 11 és 1 óra között d í j 
m e n t e s e n  v e h e t i k  i g é n y b e  f o g 
o r v o s i  t a n á c s o m a t .  Csekély fülű fizetés 
mellett pedig fogukat húz ithatják, vagy plombiroz- 
tathatják. A. S. színigazgató és hajdani ing
ni üverz.*

+  Schiller „Teli Vilmosá ét a bajor király 
reudeletere Münchenben egeszen uj kiállítással fog
ják szinrehozui, mely hir szerint fölülmúl mindent, 
amit színpadi kiállítás dolgában eddig bárhol uvuj 
tottak. A király megbízásából áchogerer festesz a 
nyáron Svájciban járt és vázlatukat készített azok
ról a tájakról, melyek a darabban előfordulnak és 
e vázlatok után készülnek az, uj, fényes díszletek.

4- Sajaságos szerkezetű függönyt kap a 
stetlini városi színház. A  függöny kot részből, 
egy alsóból és egy felsőből áll, melyek akként 
vannak lánczczal egjbefiizve, hogy az alsó függöny 
leereszkedik, mig a felső túggöny fölemelkedik és 
megfordítva. Ezáltal a függöny fél annyi idő alatt 
zárul be és nyílik szét, mint ha egy darabból 
voína és azonkívül a függöuy két része egymást 
ellensúlyozván könnyebben kezelhető. Súlya rniut- 
-gy 60 mázsa.

-+• A 81 éves Bauernfeld uj vígjátékon dol
gozik, mely már a harmadik felvonásig elkészült. 
Czime : „Kalandor herczeg* és Lieguitz herczeg- 
nek bolondos kalandjait tárgyazza, ki a X V I.  
században élt. A darab valószínűleg a tél íolya- 
máu a béesi „Stadttheater“-ben íog színre 
kerülni.

-f- Külföldi rövid hírek —  F  ü r s t János, a hajdani 
híres népénekes, később kedvelt német s/.inész, legutóbb 
pedig színigazgató és színház tulajdonos, a múlt hóban Becs
ben meghalt. —  „Szí v é s  k é z - . Lecocq 3 felvonásos nj 
operetteje, a napokban került Parisban először színre, de 
csak közepe* sikert aratott. —  M o n t b a r s, a párisi 
„Palais Royal“ színház közkedveltségii, kitűnő komikusa, 
35 eves korában hirtelen meghalt. Montbars születésére 
nézve m a g y a r  volt, családi neve Kalitovics Sándor. 
Nemrég örökült kétszáz ezer frankot, most már ennek sem 
veheti hasznát. —  S á r  a h  Beruhardt a jövő tavasszal, is 

mét művészeti körútra indul, ha t. i. meg tnd egyezni im 
presszáriójával; a kitol három hónapra, nem többet csak 
‘‘ K V  m i l l i ó  é s  h é t s z á z e z e r  f r a n k o t  követel. —  
„S t r o g o ft M  i h á 1 y ,  a napokban éri meg a párisi 
,Porte-Sain-Martin“ színházban 450-dik előadását. —  K  o- 
p e n h á g á b a n még a jelen év folyamán megnyitják a 
paz.u- fénynyel berendezett uj színházat, melyet Dagmár 
'Ián ki.ályi herczegnóröl ~Dagmár-szinházu-nak neveztek 
ej —  -A  n a p  é s  h o l d - czimü operette előadását a pu
ritán érzelmű b e i  1 i n i rendőrség, tekintettel a szöveg 
frivol \oltára, nem engedélyezte. —  A b r ü n n i  színház 
művezetőjévé a városi tanács dr Frankit, a bécsi Stadt- 
Theater titkárát választotta, 300 forint havi fizetéssel. —  
I* r á g  í b á n  országos költségen második német színházat 
akarnak építeni 800,OCX) frt költséggel. —  O f f e n b a e h  
Pepita, a néhai zeneszerző leánya, jegyet váltott Prideford 
volt katonatiszttel, egy bretagnei régi család sarjával. —  
A „ F u r c s a  h á b o r ua-t minap adták elő század9zor az 
..Au dér W ieu“-szinházban Strausz személyes vezénylete 
mellett S< haferné és (iirardi mind a száz előadásban 
közreműködtek. —  „ H a  ez  a f ü g g ö n y  legördül, a kö 
zönség távozzék nyugodtan-4. Ezt a felírást viseli a brünni 
színház vasfüggönye, az ottani városi tanács legutóbbi határo
zata folytán.—  A  l e g n a g y o b b  f i z e t é s .  A  madridi szín
ház négy evre szerződést kötött M a z i n i  operaénekessel. 
Mazini az időire e g y  m i l l i ó  f r a n k o t  kap s évenként 
csak hat hónapi szereplésre van kötelezve. A  másik félévet 
bárhol töltheti. —  S z i g l i g e t i  . . T r ó n  k e r e s  ö“-je 
a bécsi Bnrg-színházban február elején kerül színre A  
darabnak egyik főszerepét Wolter asszon}'fogja játszan i.—

I K r a k k ó b a n  tegnapelőtt nyitották meg újra az ottani 
l e n g y e l  s z í n h á z a t ,  mely január 5. óta zárva volt. 
Színre került Krasziewszki „Régi mesé“-je. —  A  s z á s z  
k i r á l y  a mull évben magánpénztárából 200,000 márkával 
segélyezte a két udvari színházat.

T á rsu la to k  n é v so r a .*)
X V I.

G á sp á r Jen ő  s z ín tá r s u la tá n a k  névsora  :

N ő k :  Tóth Anna népsz. énekesnő és szende,
| Orosz Kai a anya, Lipcseiné Anna kornikánő, Gás- 

párné Fani drámái hősnő, Feketéué Teréz, Ernyeiné, 
Fekete Ilka, Audrásfi Ella. —  F é r f i a k :  Gáspár 
Jeuö jellem, hős, Korády Gyula szerelmes, Eruyei 
Józi-ef szeles gavallér, Fekete Ferencz apa, Csáki 
Gyula inirikns, Miskolczl Jenő népsz. énekes, 
Miskolczi Henrik komikus, Barna Béla, Nagy  
Andor, Nagy Béla.

X V II.

A  b rassó -m arosvásárhe ly i s z ín tá r s u la t  névsora  
B é n y c i I s tv á n  ig a zg a tá sa  a l a t t :

N ő k :  Bényeiné-IIarmath Emma népsziuiuíí- 
és operette-cuekesuö. Fábiáuné-Rutkay Erzsébet

* )  Kérjük a színigazgató arakat téli társulataik név
sorának szives beküldésére, hogy mint rendesen minden 
félévben, agy most is közölhessük. S  z e r k.
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—  Beszéltem igazgatómmal, azt mondá, társulatához fogad s 

uj állomásunkon már színpadra is léphetsz.

Oh Géza, nem is képzeled, mily jótékonyait hatnak szívemre 
vigasztaló szavaid. Végre tehát legforróbb vágyam beteljesül: 
s z í n é s z n ő  l e s z e k !

—  É s  sziuészné, ha isten is úgy akarja.

—  Tudom, kigyót-békát lógnak rám kiáltani barátaim és 

ismerőseim, de én mindezeken túlteszem magamat.

—  Ugyan kinek niucseuek irigyei, ellenségei ?

—  Lásd, ón régen színésznő lettem volna már, ha édes 
anyám engedi, de valah szór említettem előtte szándékomat, ő 
rendesen fenyegetődzés válaszolt. Pedig úgy szeretnek innen
messze, messze menni, I „'alább megszabadulnék ellenségeimtől, 

megszabadulnék —  anyámtól, ki oly szigorúan bá iik velem, mint 
mostoha szokott anyátlau gyermekkel, pedig > uekeiu édes 

anyám.............

—  E h  de se baj, —  folytató Maris, —  kitörölvén szeméből 

a könnyeket, majd megsegít engem az isten !

Majd meglátod kedves Gézám, ha a sziutarsulat tagja leszek, 

milyen szorgalmasan fogok tanulni !

A  szerelmespár tervezgetését léptek zaja sz.akitá félbe. 

Maris azt hívén, hogy anyja jött haza, ijedten futott ki a szobá

ból, s a konyhában egyet-mást rakosgatott.

A  hazaérkezett a. ónban r  m Maris anyja, hanem Bcnyhári 

Pista volt. ki azon kellemetlen i in é lepte meg barátját, hogy 
igazgatójuk többek elolt kin, án.ta. miután az utóbbi napok 
alatt a jövedelem nagy mérvben cső* ént, ez okból képtelen a 
legközelebbi gage kifizetésére ; gyszersmind határozottan kijelenté, 
ha a pártoláshiány a közönség íeszerö. meg nem szűnik, kénytelen 

lesz a társulatot feloszlatni, sunyival inkább, mert a kiindulásra 
szükséges összeget nem tudja elöteiemteni. Tehát kiki gondoskod
jék magáról! —  igy végze beszédét az igazgató, —  monda hang

súlyozva B. Pista.
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mészet. Csak úgy bomlottak utána a nyalka legények, de ő egyikre 
sem hederiutelt. Seregesen tódultak házukba: az egyik fonóba, 
másik fosztókába hívta, hasztalan volt minden kérelem ; ő megma
radt régi szándéka mellett, mivel a mint többször mondá: nem 
akar Ambius Kata sorsára .jutni, kit csábitó Ígéretekkel hetenként 
kétszer, háromszor a fonókába édesgettek, mig végre egy este nem 
tért onnan vissza, —  megölte magát.

Marist e magatartásáért a legények boszuból „rátarti kisasz- 

szony“-nak nevezték el.
Másnap reggel, midőn a szomszédok között hire futott, hogy 

Katonáné színészekéi fogadott házába; a rágalomnak, csípősnél 
csipősebb megjegyzéseinek végé-hossza nem volt. Nem telt bele 
két óra : ángyomasszouy lánya közvetítésével már a harmadik ut- 
czában beszelték, uii történt Katonáéknál.

Szegény Maris, nem is gyauitá, hány nyelv rágódik becsüle
tén, miként igyekeznek ártatlanságát a sárba tiporni! . . .

E gy  hónap óta időzik már a színtársulat F. város falai kö
zött, a színészek nem panaszkodhatnak, mert eléggé látogatott a 
színterem, szombat, vasárnapon pedig zsúfolásig tömve van. No de 
vaD is ám jó világ ! Thália papjai raugjukhoz méltóan esznek-isz- 

nak, mulatnak.
B. Pista és K. Géza collegáik példáját követve, könnyelmű 

életmódot folytattak mitsein törődve a holnappal, rendesen a haj

nali három óra vetette őket haza.
Otthon csakhamar megbarátkoztak a ház népével; koronkint 

egy-egy sziuházi jegygyei kedveskedtek Maris leányasszonynak, 
különösen mikor valami kiállitásos darabot adtak elő.

E  nem várt meglepetés Marisnak kimondhatlan örömet szer
zett, s viszonzásul va ahányszor tésztanemüt sütött, vagy túrós ha- 
luskát főzött: nem mulasztotta el a téusurfiakat is megkínálni 

belőle.

Kezdetben délutánoukint bebekukkantott hozzájok, megkérdezni 

mit játszanak ma, vagy ha nem volt kérdezni valója, friss ivóvizet 
vitt nekik, s ilyenkor belemerülvén a discusióba, ott felejtette ma-
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drámai, anya és társalgási sziüészuö. Homokayué- 
Burua Mari vígjátéki anya és salonkomikáné. 
Kecskeméti Irma drámai é< vígjátéki -/eude szí
nésznő. Kovacsics Erzsi segédkomikaué s kardal- 
uoknö. Láng Józsefné. Kocsovszkv Eszter segéd
szende és kardalnokuö Oro.->zi Völgyi Józsefné, 
Kocsis Eszter segédszineszuő es kard.»lu»knő, Pappué 
Rótt Mari fiatal bősnő. dráma es vígjátéki szende. 
Püspökiné Szatmári Júlia segédszinósznő és kar- 
dalnoknö. Sulinka Mariska segédszinósznő és kar- 
dnlnoknó. Szabó Berta segédénekesuö és kardal- 
noknő. Tóth Berta népszinmű és operette-ónekesnö.
—  F é r f i a k :  Bánáthy Ede segedsziuesz és kar
dalnok. Bényei István igazgató, h ő s  jellem és társal
gási.Csikész László lyrai szerelmes Egri Géza segéd
szerelmes és nepszinmüénekes. Homokai Lajos 
kardalnok. Kádas Imre segédszinész es kardalnok. 
Kntasi Endre segédszinész és kardalook. Klar 
József karmester. Láng József hőszerelmes és 
jellemsziuész. Leudvai Nándor jellemkomikus, csel- 
szővő és kardaluoü. Nemet J á n o s  operetteteuor és 
népszinműenekes. Oroszi-Vólgyi József apaszinész. 
Papp István pénztárnok. Püspöki Imre kedelyes-apa, 
komikus és operette-buffó. Sárdv (M ihályi) Karoly 
hősapa és jellemszinész. Szép József népszínmű 
enekes. Szilágyi Béla társalgási, salonkomi- 
kus és operetteenekes (bass-buffo) Turcsányi L 'jos  
súgó. Virágháti Lajos szertáruok két segéddel es 
25 zenesz.

S zín tá rsu la to k  á llo m ásh elye i.
Aradi Gerö Szeged. —  Balogh Alajos Szi

getvár. —  Beuyei István Brassó. —  Bogyó 
Alajos Pécs. —  Balassa Karoly Beszterczebánya.
—  Bánfalvy Béla Szekszárd. —  Csóka Sándor Kassa.
—  Gerófy Andor Szabadka. —  Gáspár Jenó Sar
kad —  Hegyi Gyula Czegled. —  Hubay Gusztáv 
Lippa. —  Homokay László Tasnád. —  —  Jakab 
Lajos Székesfehérvár. —  Károlyi Lajos Szatmár. 
Karpátby György Nagy-Harsány —  Krecsáuyi Ig -  
nácz Debrecz.en. —  Kőszegi Endre Szentes. — • Lászy 
Vilmos Miskolcz. —  —  Miklósy Gyula Kecskemét.
—  —  Mándoki Béla Győr. —  —  Mártonfi 
Pál Kapuvár. Mannsberger Jakab Arad. —  Nyéki 
János Szepsi-szt.-György. —  Polgár Gyula Nyílra.
—  Szegedi Mihály 0  Becse. —  Szeles József 
H. M. Vásárhely. Saghy és Dobó Eperjes.
—  Sztupa Andor Torda. —  Szigeti Géza 
Tót-Komlós. Tóth Béla Nagy-Kanizsa. —  Váradi 
Ferencz Szász-Bégen. —  Völgyi György Baja.

M e g b ízá so k  tára.
KereisUnk :

Elsőrendű nagy színházhoz súgót.
N y é k i  J á n o s  színigazgatóhoz Sepsi sz.ent- 

Györgyre egy hős és jelleniszinészt, ki egyszersmind 
jó drámai rendező is. A hely azonnal elfoglalható.

K ö zé p rc n d ü  társulathoz : operetté coloratur 
énekesnőt, drámai s/.eudét, bőst es szerelmest.

M á rto n fi P á l színigazgatóhoz : egy másod- 
énekesnőt. két segédszinésznőt, jellemszinészt, a ki 
jó rendező is.

—  S z ig e ti  J e n ő  daltársulatához Nemes-Mili- 
ticsre: két karnőt, segédszinéaznőt és két kardal
nokot.

Hírneves látványos uj színm ű!

a H i i  p i t im ig .
Regényes, látványos uj sziumii dalokkal, 3 felvonás
ban 8 képpel. Ii t a : D  r. B r a u n  G u s z t á v ,  
zenéjét szerző: Hiibner-Trams. Fordították : T  á t r a y

G y u l a  es B á t h o r y  R. M l  h á 1 y.

I. kép : Singuf Hunold, a vándor dalnok. II. kép : 
Rablancz vagy 100 tallér. I I I.  kép: Bor dal és 
szerelem IV . kép : A patkányok nagy ura V. kép : 
Hameln varos kupaktanácsa. V I kép: A haragos hegy 
torka. V II. kép : A gyász- és az örömnapja. V ili.

kép : A gyermekek világa. (Apotheozis )

Eperjesen, Saghy és Dobo színtarsulatanal, nov.
2-an adatott zajos tetszés között.

E la d ó  színdarabok.
Farsangi iskola vigj. 2 Irt. Stern Izsák élet

kép 2 írt. Egy férj tói ke vigj. 1 frt 50 kr. Egy  
nő vétke dráma 1 frt 50 kr. Két árva dráma 2 frt 
50 kr. A  kremonai hegedűs dráma 1 frt 50 kr. Ó 
bolond bohózat 1 frt 20 kr. Ferreol dráma 2 frt. 
A jó barátok színmű 1 frt 50 kr. Egyetlen leány 
minden szereppel 2 frt. Deborah drama 1 frt 50 
kr. A gyűlölet dráma 1 frt 50 kr. Toldi M iklós 
vigj. 1 Irt 50 kr. Stuart Mária dráma 2 frt Le- 
couvreur Adrién dráma 2 frt Vádlott és ügyvéde 
dráma 1 frt 50 kr. Tékozló tündér rege 1 Irt 50 
kr. Szerencse gyermeke színmű 1 frt 50 kr. Julius 
Cae>ár tragédia 2 frt. 0  azok a férfiak vigj. 2 Irt 
50 kr. Bóregór sugóköuyv 3 írt. A  nagyon szép

asszony vigj. 2 Irt. O p e r e t t e k :  A  sa r a g o s sa i  
fec seg ek  sugóköuyv éa partitúra 15 frt. 4̂ szere lm i  
v a rá z s ita l  sugóköuyv és partitúra 10 frt. T u lip a ~  
tá n  sz ig e te  vagy X X I I - i k  C ac tus  sugókönyv és 
partitúra 10 frt. F o r tu n ió  b á jd a la  sugókönyv és 
partitúra, összes zenestimmekkel 12 frt.

Megrendelhetők lapunk kiadóhivatalában 
egyenként és összesen is.

G-örögt-üz;
b á r m e l y  s z i  n ü b ő l ,  t e l j e s e n  s z a g 
t a l a n ,  hónapokig állandó, és nagyon gazdasá
gos szaporaságu, kapható Á r a d ó  d , R o a s n y a i  
M á t y á s  gyógyszerésznél. E gy  kiló 2 frt 50 
kr. 2 kiló 4 frt 50 kr. 4*/« kiló 9 frt 50 kr. 
A  megrendelő szinigazgetó uraknak goudosan 
ládácskába pakolva, utánvétellel, vagy az illető 
összeg előre beutalváuyozása mellett, b é r m e n t v e  
küldetik a megrendelt mennyiség.
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s z i v  a  r k  a*p a  p i r o s,

LE HOUBLON
F ran cia  g y á r tm á n y  §

Után/.ást ól őrizkedjenek.
E  papiros csak akkor valódi, ha m in -3 
dón egyes lapja rLe Houblonu bélyeget 
viseli és minden egyes füzei ke az alanti \ 
védjegygjel es aláírással el vau látva. (

CAW L.EY Sl H E N R Y , al einige Fabrikanten. PARIS
Seult Fabricanta brevetéa dea Marquea :

* N * l E R A  « a s A s
C o u le u r M ais

QüdUlg supéric'i^

^ k P E A O t f i W
B lanc ou M ais

Soharf F. János gyorssajtónyomása Kassán.
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gát. Látván, hogy a színész urak szívesen, barátságosan társalog
nak vele, később úgyszólván nálok lakott, a miért szigorú auyjától 
többször pirongatást is kelle tűrnie. De ó ezzel nem törődött

Természetesen, az ily gyakori látogatásoknál a sziuósz urak 
részéről az ölelgetések és kétértelmű szólás módok sem maradhat
tak e l; mindezek daczára azonban Maris mégis vonzódott hozzájok.

Az örökké vidám leányka, főzés vagy munka közben a szebb
nél szebb népdalokat hallatta, melyek valóban a nép ajkáról sze
dett drága gyöugyök tálának. De kivált a .H a  tuduád, hogy szeretlek” 
kezdetű népdalt oly mély érzéssel dalolá, melyért akármelyik első
rendű éuekesnőt megtapsolnák ; —  élvezet volt hallgatni.

Napok múltával Katonáim nagy változást vön észre leánya 
kedélyállapotau. Búskomorság szállta meg az ifjú leány vidám ke
délyét. Szótlanul végezte teendőit ; delutánoukint leült a tulipántos 

ládára s ott fejét kezére hajtva, órák hosszáig elmélázott, aggodal
mas tekintettel pillantván a jövőbe. A népdalok hangoztatása rit
kábbak lettek, s ha mely bánatának szabad folyást kívánt engedné 
akkor vagy könnyekre fakadt, vagy oly keserves nótákat dalolt, me
lyek még a legkeményebb szivű embert is meghatották volna. S  ez 
igy tartott már napok óta.

Anyja minden eszközt felhasznált a komor felhők eloszlatá
sára ; törekvése czélra nem vezetett, leáuyát nem bírhatta vallomásra.

Ha kissé kutatnék a dolgot, kétségkívül eltaláljuk Maris bá
natának okát, fókép ha fontolóra vesszük, hogy K. Géza csinos 
fiatal ember, és hogy nemcsak a világot jelző deszkákon játsza 
szakmájába vágó szerepeit, hanem meg az életben is, a mennyiben 
borzasztó szerelmes természettel bír. íg y  tehát legkevésbbé csodál
kozhatunk azon, ba gyúlékony szive Maris leányasszony iránt 
lángra lobbant s édeskés beszédével ügyesen szőtt hálójába kerí
tette...........

Kövesdi Géza szerelme most az egyszer nem hirtelen fellob- 
bauó szalmaláng volt, hanem valóban komoly. Napról-napra ked
vesebb, szeretetreméltóbbnak tűnt föl előtte Katonáné asszooy 
leánya, s olykor magános óráiban többször m ondogatá: „talán

mégis boldog lehetnék vele, —  hisz a szerelem, a boldogság 
koronája !“

E gy  verőfényes vasárnap délután, Géza egyedül ült szobájában, 
az nap este játszandó szerepét olvasgatva, a midőn halk kopog
tatás után az ajtó megnyílik s Maris lép be a szobába.

—  Engedőimet kérek a háborgatásért, —  szólt a belépő, —  
de miuián édes anyám nincs itthon, gondoltam, megragadom a ked
vező alkalmat, öntől némi felvilágosítást kérni bizouyos ügyben.

Géza elébe sietett, karcsú derekát átkarolva, leültette maga 
mellé a székre.

—  Minő ügyben? Talán szerelmi ügyünkben?
Maris egész testében remegett; arczán látható volt, mily erős 

tusát vív a bensőjében harczra kelt érzelmekkel, szive oly hango
san dobogott, hogy majd kiugrott rejtekéból. Erőtlennek érezte 
magát érzelmei legyőzésére, mert megszólalta sz ív , feltámadt keb- 
ében egy ismeretlen, magasztos érzelem. . . Végre megindulását 

némileg leküzdve, lázasan megragadta Géza kezét.
—  Bocsásson meg kétkedésemért, —  kezdé remegő hangon, 

—  de a minapi nyilatkozata után elhatárzám, még egyszer meg

kérdezni, ha vájjon őszinte szívből mondotta-e, hogy engem 
szeret ? . . . .

M ár ugyan hogyne szeretném, —  válaszold Géza, —  úgy 
szeretem, hogy ki nem mondhatom I —  s ennek bebizonyítására 

egy forró csókot nyomott rózsapiros ajkára.

—  Az igaz, szegény mesterember leánya vagyok, de azt
mondhatom önnek : becsületem oly tiszta, mint az égből alászálln 
hópehely s ha csak azért beszél velem olyan szépen, hogy engem 
elcsábítson, meggyalázzon, megbecstelenitsen, úgy jobb lesz, ha 
nem is szólunk többé e gym ásh oz ............. Mondja, mi a szán

déka ? —  kérdé kis szünet után.
—  Szándékom tiszta ; im fogadd eskümet, kedves angyalom, 

hogy nőmmé teszlek s kívüled senkit sem fogok szeretni.
—  Jól van Géza, én hiszek neked. Hát azon ügybeo mit

végeztél ? ”
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